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DE | Verlegeanleitung

Bevor Du startest:

Vor dem Verlegen muss der Untergrund gemaf der Norm CEN/
TS 14472 Gberprift und vorbereitet werden. Er sollte sauber, eben,
trocken sowie druck- und zugfest sein. Vermeide Untergriinde mit
Weichmachern oder Losungsmitteln. Beachte die Hinweise des
Bodenherstellers.

GR | Odnyigg TomoBéTnong

Mpiv gexivAoeTe:

Mpiv até Tn didoTpwaon, To UTTGOTPWHA TIPETTEN VO eAeyXBEi Kal va
TIPOETOINACTEI CUPPWVA Pe To TTPdTUTIO CEN/TS 14472. Oa TrpéTTel va
eival kaBapo, eTTiTed0, aTEYVO Kal AvBEKTIKO OTNV TTiECN Kal TNV TEoN.
ATIOQUYETE UTTOOTPWUATA WE TTAAOTIKOTTOINTEG A DIaAUTEG. AkoAouBroTe
TIG 0dnYieg TOU KATAOKEUOOTH Tou SatTédou.

8. Uszczelnij wszystkie potgczenia aluminiowg tasma uszczelniajgca
SELITplus® AquaStop™.
9. Powtarzaj kroki od 3 do 8 az do utozenia catej podtogi.

PT | Instrugoes de colocagao

Antes de comegar:

Antes do assentamento, o suporte deve ser verificado e preparado de
acordo com a norma CEN/TS 14472. Deve estar limpo, nivelado, seco e

N
-

. Reinige den Untergrund griindlich und entferne Staub, Schmutz und
Unebenheiten.

. KoBapioTe KaAd TO UTTOOTPWHA Kal ATTOPOKPUVETE TN aKOvN, TN

BPWHIG Kal TIG AVOHOIOHOPQPIES.

resistente a presséo e a tensdo. Evitar substratos com plastificantes ou
solventes. Seguir as instrugdes do fabricante do pavimento.

2. Lege das Produkt blindig an den Wanden aus. 2. TOTTOBETAOTE TO TTPOIOV OTO iBI0 ETTITTESO pE TOUG TOIXOUG.
3. Breite das Produkt (iber die gesamte Raumbreite aus. 3. aTTAWOTE TO TTPOIGV O€ GAO TO TTAATOG TOU XWPOU. 1. Limpar bem o substrato e remover o pd, a sujidade e as
4. Nutze ein scharfes Cuttermesser, um die Bahn auf die passende 4. XpNOIPOTIOINOTE éva KOPTEPS axaip! yia va KOWETE TO QUAAO OTO irregularidades.
Lénge zuzuschneiden. OwWoT6 UAKOG. 2. Colocar o produto encostado as paredes.
5. Klappe die Bahn auf die volle Breite aus. 5. £edITTAWOTE TOV 10TG o€ GAO TOU TO TTAATOG. 3. Espalhar o produto em toda a largura da divisao
6. Dichte den Wandanschluss im Bereich der Dampfbremse mit dem 6. Z@payioTe T oUVOECT TOU TOiXOU TNV TTEPIOXT| TOU PPAYHATOG 4. Utilizar uma faca de corte afiada para cortar a folha com o
SELITplus® AquaStop™ Leistenschutzband ab. UdPATUWV pE TNV Talvia TTpoaTaciag coBarteti SELITplus® comprimento correto.
7. Verlege die nachste Bahn auf StoR3. Schneide sie, wenn nétig, AquaStop™. 5. Desdobrar a teia até a sua largura maxima.
passgenau zu. 7. ToTroBeTOTE TO £TTOPEVO PUANO O€ GUVdEDN e Tov TIdTo. Edv ival 6. Selar a ligagéo a parede na zona da barreira de vapor com a fita de
8. Dichte alle StoéRe mit dem SELITplus® AquaStop™ Alu-Dichtband ab. aTrapaitTo, KOWTE TO OTA PETPA TOU. protegdo para rodapés SELITplus® AquaStop™.
9. Wiederhole die Schritte 3 bis 8 bis der gesamte Boden verlegt ist. 8. ZppayioTe OAEG TIG EVWOEIG JE TNV TAIVIO OTEYAVOTTOINGNG GAOUMIVIOU 7. Colocar a folha seguinte unida pelo topo. Corte-a a medida, se
SELITplus® AquaStop™. necessario.
BG | UHCTpyKuuM 3a nonaraHe 9. EravaAdBete Ta Brigata 3 éwg 8 £wg 6Tou ToTToBETNBE OAGKANPO TO 8. Selar todas as juntas com a fita de vedag&o de aluminio SELITplus®
Mpenw fa 3anoyHerte: darredo. AquaStop™.
Mpeau nonaraHe ocHoBaTta TpsibBa fa ce NPoBepy U NOATOTBY B 9. Repita os passos 3 a 8 até que todo o pavimento tenha sido
cboTBeTCTBYE ChC cTaHaapTa CEN/TS 14472. Ta Tpsibea aa e HR | Upute za instalaciju colocado.

4ucTa, paBHa, Cyxa 1 yCToN4MBa Ha HaTUCK U HanpexeHnue. [la ce
n3bsIrBaT OCHOBY C NnacTudukaTopy unu pasreoputenu. Cneagainre
WHCTPYKUMUTE Ha NPOM3BOAMTENS Ha Noaa.

Prije nego $to pocnete:

Prije ugradnje, podloga se mora provijeriti i pripremiti u skladu s
normom CEN/TS 14472. Treba biti Cist, ravan, suh i otporan na pritisak
i napetost. Izbjegavaijte povrsine s plastifikatorima ili otapalima. Slijedite
upute proizvodaca poda.

RO | Instructiuni de aplicare

Tnainte de a incepe:

Tnainte de aplicare, suportul trebuie verificat si pregétit in conformitate
cu standardul CEN/TS 14472. Acesta trebuie sa fie curat, nivelat, uscat
si rezistent la presiune si tensiune. Evitati substraturile cu plastifianti sau

N

. noumcTeTe [OBpe OCHOBATa 1 OTCTPaHETe Mpaxa, 3aMbpCcABaHUATa 1
HepaBHOCTUTE.

2. nocTaBeTe NpoAyKTa B €4Ha paBHUHA CbC CTEHUTE. 1. Temeljito oCistite povrsinu i uklonite prasinu, prijavstinu i neravnine. solventi. Urmati instructiunile producatorului de pardoseli.

3. pasnpegenerte NpoayKTa no usnata LWprHa Ha NoMeLLEeHNeTo 2. Postavite proizvod u ravnini sa zidovima.

4. n3nonssaiTe OCTbP PEXELL HOX, 3a ja OTPeXeTe NUcTa Ha 3. Rasporedite proizvod po cijeloj $irini prostorije. 1. Curatati bine substratul si indepartati praful, murdaria si denivelarile.
npaBurHaTa gbiDKuUHa. 4. Ostrim noZzem odreZite traku na odgovarajuéu duljinu. 2. Asezati produsul la nivelul peretilor.

5. pa3rbHeTe NNaTHOTO [0 MbJflHATa My LUMPUHA. 5. Rasklopite plo¢u do pune Sirine. 3. intindeti produsul pe intreaga latime a camerei

6. YnnbTHeTe Bpbakata ChC CTeHaTa B 30HaTa Ha napousonauusita cbe 6. Zabrtvite spoj zida u podrucju parne brane zastitnom trakom za lajsne 4. Folositi un cutit de taiere ascutit pentru a taia folia la lungimea
3alumMTHaTa neHTa 3a nepsasv SELITplus® AquaStop™. SELITplus® AquaStop™. potrivita.

7. nonoxerte cneapaLLys JIMCT C YeNHO CbeaunHeHne. Ako e 7. Polozite sliedecdu traku kraj do kraja. Po potrebi ih izrezite da 5. Desfaceti panza la ltimea maxima.
HeobXoaMMO, OTPEXETE o Mo pa3mep. odgovaraju. 6. Sigilati racordul la perete in zona barierei de vapori cu banda de

8. YNbTHETE BCUYKN CbEAVHEHWS C anyMUH1eBaTa ynibTHUTENHa 8. Zabrtvite sve spojeve aluminijskom brtvenom trakom SELITplus® protectie pentru plinte SELITplus® AquaStop™.
nexta SELITplus® AquaStop™. AquaStop™. 7. Asezati urmatoarea foaie imbinata cap la cap. Taiati-o la dimensiune

9. noBTOpPETE CTHNKNUTE OT 3 0 8, AOKATO CE MOMOXW LIENUAT Nof. 9. Ponovite korake od 3 do 8 dok se ne postavi cijeli pod. daca este necesar.

8. Etansati toate imbinarile cu banda de etansare din aluminiu
SELITplus® AquaStop™.
9. Repetati pasii de la 3 la 8 pana la asezarea intregii pardoseli.

CZ | Pokyny pro pokladku

Nez zagnete:

Pred pokladkou je tfeba zkontrolovat a pfipravit podklad podle normy
CEN/TS 14472. Mél by byt Cisty, rovny, suchy a odolny vGci tlaku a tahu.
Vyhnéte se podkladim s obsahem zmékéovadel nebo rozpoustédel.
Postupuijte podle pokynti vyrobce podlahy.

HU | Fektetési utasitasok

Miel6tt elkezdené:

Afektetés el6tt az aljzatot ellendrizni és elékésziteni kell a CEN/TS
14472 szabvanynak megfeleléen. Tisztanak, vizszintesnek, szaraznak,
nyomasnak és fesziiltségnek ellenallénak kell lennie. Keriilje a
lagyitészereket vagy oldoszereket tartalmazé aljzatokat. Kévesse a
padlé gyartéjanak utasitasait.

RU | UHCTpyKUUM No yknaake

Mepen Havanom pabor:

Mepen yknaakoin Heo6xoaMMO NPOBEPUTL U MOArOTOBUTL OCHOBaHWE
B COOTBETCTBUM CO cTaHaapTom CEN/TS 14472. OHo [OMmKHO BbiTh

1. Podklad dukladné ocistéte a odstrarite prach, necistoty a nerovnosti. YUCTbIM, POBHBIM, CyXUM W YCTOMYMBBLIM K JABMEHUIO U PACTSKEHUIO.
2. Polozte vyrobek v jedné roviné se sténami. 1. Alaposan tisztitsa meg az aljzatot, és tavolitsa el a port, a W3beraiite ocHOBaHWiA C NNacTudVkaTopamm Ui pacTBOPUTENAMM.
3. Rozlozte vyrobek po celé Sifce mistnosti. szennyezddéseket és az egyenetlenségeket. CnepyiTte UHCTPYKLIMAM NPOU3BOANTENS HANOSBLHOTO MOKPbITUS.
4. Pomoci ostrého fezaciho noze ufiznéte folii na spravnou délku. 2. Fektesse a terméket a falakkal egy vonalban.
5. Rozlozte pas na celou Sitku. 3. Teritse el a terméket a helyiség teljes szélességében. 1. TLATENbHO OYMCTUTE OCHOBAaHWE, yaanuTe Mbib, rpsib 1
6. Utésnéte napojeni na sténu v oblasti parozabrany ochrannou ligtovou 4. Eles vagokéssel végja a lapot a megfeleld hosszisagura. HEpPOBHOCTU.
paskou SELITplus® AquaStop™. 5. Hajtsa ki a sz6veget teljes szélességében. 2. ynoxuTe NpoayKT BPOBEHb CO CTEHAMM.
7. Dalsi list polozte na tupo. V pfipadé potfeby jej ufiznéte na 6. Zarja le a fali csatlakozast a parazaré terliletén a SELITplus® 3. paccTenuTe nagenue no Bcem LUMpUHe NoMeLLeHns
pozadovany rozmeér. AquaStop™ labazatvédé szalaggal. 4. C NOMOLLbIO OCTPOTO HOXa OTPEXKBTE JINCT HYXKHOMN ANWHBI.
8. V&echny spoje utésnéte hlinikovou tésnici paskou SELITplus® 7. Fektesse le a kovetkez6 lapot tompa kotéssel. Szilkség esetén vagja 5. PasBepHnTe NOMNoTHO Ha BCHO LUMPUHY.
AquaStop™. méretre. 6. 3arepmeTn3vpyinTe NPUMbIKaHNE K CTeHe B 0BnacTvt Naponsonsumum ¢
9. Opakujte kroky 3 az 8, dokud nebude poloZena cela podlaha. 8. Zarja le az 6sszes illesztést a SELITplus® AquaStop™ aluminium MOMOLLbIO 3aLLMTHON NeHTbl Ans nnnHTycoB SELITplus® AquaStop™.
tomitészalaggal. 7. YnoxuTe cnegytoLmii nucT BeThbiK. MNpy Heo6xoaMmMocTn obpexsTe
DK | Instruktioner til lzegning 9. Ismételie meg a 3-8. |épést a teljes padlo lerakasaig. €ero o pasmepy.

@©

Fer du gar i gang:

Far lzegning skal underlaget kontrolleres og forberedes i
overensstemmelse med CEN/TS 14472-standarden. Det skal veere
rent, plant, tert og modstandsdygtigt over for tryk og speendinger. Undga
underlag med blgdggrere eller oplgsningsmidler. Fglg gulvproducentens

3arepmeTn3npyinTe BCe CThIKV antoMUHUEBOW repMeTU3NpYoLLEn
neHTon SELITplus® AquaStop™.
MosTopsiiTe wWarkn ¢ 3 no 8, noka He yrnoxwuTe BeCh Nor.

IT | Istruzioni per la posa

Prima di iniziare:

Prima della posa, il sottofondo deve essere controllato e preparato
secondo la norma CEN/TS 14472. Deve essere pulito, livellato,

©

SE | Laggningsinstruktioner

anvisninger. asciutto e resistente alla pressione e alla tensione. Evitare supporti con Innan du bérjar:
plastificanti o solventi. Seguire le istruzioni del produttore del pavimento.  Fore laggningen maste underlaget kontrolleras och férberedas i
1. Renger underlaget grundigt, og fiern stev, snavs og ujaevnheder. enlighet med standarden CEN/TS 14472. Det ska vara rent, jamnt, torrt
2. Leeg produktet ind mod veeggene. 1. Pulire accuratamente il sottofondo e rimuovere polvere, sporco e och motstandskraftigt mot tryck och spanning. Undvik underlag med
3. Spred produktet ud i hele rummets bredde. irregolarita. mjukgdrare eller I6sningsmedel. Félj golvtillverkarens anvisningar.
4. Brug en skarp skaerekniv til at skaere pladen til i den rigtige leengde. 2. Posare il prodotto a filo delle pareti.
5. Fold nettet ud i fuld bredde. 3. Stendere il prodotto su tutta la larghezza del locale 1. Rengér underlaget noggrant och avlagsna damm, smuts och
6. Forsegl veegtilslutningen i omradet ved dampspzerren med 4. Tagliare il foglio alla giusta lunghezza con un coltello da taglio affilato. ojamnheter.

SELITplus® AquaStop™ sokkelbeskyttelsestape.

Laeg den nzeste plade stadvist. Skaer den til, hvis det er ngdvendigt.

8. Forsegl alle samlinger med SELITplus® AquaStop™
aluminiumsteetningstape.

9. Gentag trin 3 til 8, indtil hele gulvet er lagt.

5. Dispiegare il nastro per tutta la sua larghezza.

6. Sigillare il raccordo della parete nell'area della barriera al vapore con il
nastro di protezione per battiscopa SELITplus® AquaStop™.

7. Posare il telo successivo a incastro. Se necessario, tagliarlo a misura.

8. Sigillare tutti i giunti con il nastro sigillante in alluminio SELITplus®
AquaStop™.

9. Ripetere le fasi da 3 a 8 fino alla posa dell'intero pavimento.

2. Lagg produkten dikt an mot vaggarna.

3. sprid ut produkten éver hela rummets bredd

4. Anvand en vass hobbykniv for att skara till skivan till réatt 1angd.

5. Veckla ut banan till sin fulla bredd.

6. Tata vagganslutningen i omradet for angsparren med SELITplus®
AquaStop™ sockelskyddstejp.

7. Lagg nasta skiva stumt skarvad. Kapa den till ratt storlek om det
behdvs.

8. Tata alla skarvar med SELITplus® AquaStop™ aluminiumtatningstejp.

9. Upprepa steg 3 till 8 tills hela golvet ar lagt.

N

EE | Paigaldusjuhised

Enne alustamist:

Enne paigaldamist tuleb aluspinda kontrollida ja ette valmistada
vastavalt standardile CEN/TS 14472. See peab olema puhas, tasane,
kuiv ning surve- ja pingekindel. Valtige plastifikaatoreid véi lahusteid
sisaldavaid aluseid. Jargige pérandatootja juhiseid.

LT | Klojimo instrukcijos

Prie$ pradédami:

Prie$ klojant reikia patikrinti ir paruosti pagrindg pagal CEN/TS 14472
standarta. Jis turi bati Svarus, lygus, sausas, atsparus spaudimui ir
tempimui. Venkite pagrindy su plastifikatoriais ar tirpikliais. Laikykités
grindy gamintojo nurodymy.

Sl | Navodila za polaganje

Preden zacnete:

Pred polaganjem je treba preveriti in pripraviti podlago v skladu s
standardom CEN/TS 14472. Biti mora Cista, ravna, suha ter odporna
na pritisk in napetost. Izogibajte se podlagam s plastifikatorii ali topili.

N

. Puhastage aluspind p6hjalikult ja eemaldage tolm, mustus ja
ebatasasused.
Asetage toode seinte suhtes tasakesi.

-

. Kruops¢iai nuvalykite pagrinda, pasalinkite dulkes, purva ir

2.
3. laotage toode kogu ruumi laiuselt laiali.

4. kasutage teravat IGiketera, et I6igata leht digesse pikkusesse.
5.

6.

nelygumus.

Upostevaijte navodila proizvajalca tal.

2. Gaminj padékite lygiai su sienomis.
Keerake riba téies laiuses lahti. 3. Paskleiskite gaminj per visg patalpos plotj. 1. Temeljito ocistite podlago ter odstranite prah, umazanijo in neravnine.
Tihendage seinatihendus aurutokke piirkonnas SELITplus® 4. Astriu pjaustymo peiliu nupjaukite reikiamo ilgio laksta. 2. Izdelek polozZite v ravnino ob stenah.
AquaStop™ soklikaitselindiga. 5. I8skleiskite tinklg visu plociu. 3. Izdelek razporedite po celotni Sirini prostora
7. Asetage jargmine leht pokk-Uhendusega. Vajadusel I5igake see 6. Sieny jungtj gary barjero srityje uzsandarinkite SELITplus® 4. Z ostrim rezalnim noZem odreZite plo§¢o na ustrezno dolZino.
mootu. AquaStop™ grindjuostés apsaugine juosta. 5. Razgrnite mrezo do polne Sirine.
8. Tihendage kdik Uhenduskohad SELITplus® AquaStop™ 7. Kitg lakstg klokite sujungta uZpakaline jungtimi. Jei reikia, sukirpkite jj 6. Zatesnite stensko povezavo na obmocju parne ovire z za¢itnim
alumiiniumtihenduslindiga. pagal dyd;. trakom SELITplus® AquaStop™, ki je namenjen za&¢iti slemena.
9. Korrake samme 3-8, kuni kogu pdrand on paigaldatud. 8. Visas jungtis uzsandarinkite SELITplus® AquaStop™ aliuminio 7. Naslednjo plocevino poloZite na sti¢isce. Po potrebi jo odrezZite v
sandarinimo juosta. skladu z velikostjo.
ES | Instr de col io 9. Kartokite 3-8 veiksmus, kol bus paklotos visos grindys. 8. Vse spoje zatesnite z aluminijastim tesnilnim trakom SELITplus®
Antes de empezar: AquaStop™.
Antes de la colocacidn, el sustrato debe comprobarse y prepararse LV | UzstadiSanas instrukcija 9. Ponavljajte korake od 3 do 8, dokler ne poloZite celotnega poda.

Pirms sakat darbu:
Pirms ieklasanas pamatne japarbauda un jasagatavo saskana ar CEN/
TS 14472 standartu. Tam jabat tiram, lidzenam, sausam un izturigam

de acuerdo con la norma CEN/TS 14472. Debe estar limpio, nivelado,
seco y ser resistente a la presion y la tension. Evite los sustratos con
plastificantes o disolventes. Siga las instrucciones del fabricante del

SK | Pokyny na kladenie
Skor ako zacnete:

suelo. pret spiedienu un sasprindzinajumu. Jaizvairas no substratiem ar Pred pokladkou je potrebné skontrolovat a pripravit podklad v stlade
plastifikatoriem vai $kidinatajiem. levérojiet gridas razotaja noradijumus. s normou CEN/TS 14472. Mal by byt Cisty, rovny, suchy a odolny vodi

1. Limpie bien el sustrato y elimine el polvo, la suciedad y los desniveles. tlaku a tahu. Vyhnite sa podkladom s obsahom zméakcovadiel alebo
2. Coloque el producto a ras de las paredes. 1. Rapigi notiriet pamatni un nonemiet puteklus, netirumus un rozpustadiel. Postupujte podla pokynov vyrobcu podlahy.
3. Extienda el producto por toda la anchura de la habitacion. nelidzenumus.
4. Utilice un cuter afilado para cortar la plancha a la longitud adecuada. 2. |zstradajumu novietojiet viena liment ar sienam. 1. Podklad dékladne odistite a odstrarite prach, necistoty a nerovnosti.
5. Despliega la banda en toda su anchura. 3. Izklajiet izstradajumu visa telpas platuma. 2. Vyrobok poloZte v jednej rovine so stenami.
6. Selle la unién de la pared en la zona de la barrera de vapor con la 4. Ar asu griezéjnazi sagrieziet loksni vajadzigaja garuma. 3. rozlozte vyrobok po celej Sirke miestnosti

cinta de proteccion de zocalos SELITplus® AquaStop™. 5. Izvelciet timekli visa ta platuma. 4. Pomocou ostrého rezacieho noza narezte féliu na spravnu dizku.
7. Coloque la siguiente plancha a tope. Cortela a medida si es 6. Noslédziet sienu savienojumu tvaika barjeras zona ar SELITplus® 5. Rozlozte siet na celu Sirku.

necesario. AquaStop™ gridlistes aizsarglenti. 6. Spojenie stien v oblasti parozabrany utesnite ochrannou listovou
8. Selle todas las juntas con la cinta de sellado de aluminio SELITplus® 7. Noguldiet nakamo loksni savienotu sadures vieta. Ja nepiecieSams, paskou SELITplus® AquaStop™.

AquaStop™. sagrieziet to atbilstosi izméram. 7. Daldi plech polozte spojeny na tupo. V pripade potreby ho narezte na
9. Repita los pasos 3 a 8 hasta haber colocado todo el suelo. 8. Noslédziet visus savienojumus ar SELITplus® AquaStop™ aluminija potrebny rozmer.

blivéjuma lenti. 8. Vsetky spoje utesnite hlinikovou tesniacou paskou SELITplus®

Fl | Asettamisohjeet

Ennen kuin aloitat:

Alusta on tarkistettava ja valmisteltava CEN/TS 14472 -standardin
mukaisesti. Alustan on oltava puhdas, tasainen, kuiva ja paineen ja
jannityksen kestava. Valta alustoja, joissa on pehmittimia tai liuottimia.
Noudata lattiavalmistajan ohjeita.

9. Atkartojiet 3. Iidz 8. darbibu, Iidz ir ieklata visa grida. AquaStop™.

9. Opakuijte kroky 3 az 8, kym nebude poloZena cela podlaha.
NL | Leginstructies

Voor je begint:

Voor het leggen moet je de ondergrond controleren en voorbereiden
volgens de CEN/TS 14472 norm. De ondergrond moet schoon, viak,
droog en bestand tegen druk en spanning zijn. Vermijd ondergronden
met weekmakers of oplosmiddelen. Volg de instructies van de

TR | Déseme talimatlan

Baglamadan 6nce:

Désemeden once alt tabaka kontrol edilmeli ve CEN/TS 14472
standardina uygun olarak hazirlanmalidir. Temiz, dliz, kuru ve basinca

1. Puhdista alusta perusteellisesti ja poista poly, lika ja epatasaisuudet. ve gerilime dayanikli olmalidir. Plastiklestirici veya ¢éziici iceren

2. Aseta tuote tasaisesti seinia vasten. vloerfabrikant. ylzeylerden kaginin. Zemin dreticisinin talimatlarini izleyin.
3. Levita tuote koko huoneen leveydelle.
4. Leikkaa levy teravalla leikkuuveitselld oikean pituiseksi. 1. Reinig de ondergrond grondig en verwijder stof, vuil en oneffenheden. 1. Alt tabakay1 iyice temizleyin ve toz, kir ve piiriizleri giderin.
5. Taita verkko tayteen leveyteensa. 2. Leg het product vlak tegen de wanden. 2. Uriinii duvarlarla ayni hizada yerlestirin.
6. Tiivista seinaliitdnta hdyrynsulun alueella SELITplus® AquaStop™ 3. Spreid het product uit over de volledige breedte van de kamer. 3. Uriinii odanin tim genisligi boyunca yayin
-julkisivusuojateipilla. 4. Gebruik een scherp cuttermes om de plaat op de juiste lengte te 4. Levhayi dogru uzunlukta kesmek icin keskin bir kesici bigak kullanin.

7. Aseta seuraava levy pylvésliitoksella. Leikkaa se tarvittaessa mittojen snijden. 5. Ag1 tam genigligine kadar agin.

mukaan. 5. Vouw het web uit tot de volledige breedte. 6. Buhar bariyeri alanindaki duvar baglantisini SELITplus® AquaStop™
8. Tiivista kaikki liitokset SELITplus® AquaStop™ -alumiinitiivistysteipilla. 6. Dicht de muuraansluiting ter hoogte van het dampscherm af met de sliplrgelik koruma bandi ile kapatin.
9. Toista vaiheet 3-8, kunnes koko lattia on asennettu. SELITplus® AquaStop™ plintbeschermingstape. 7. Bir sonraki levhay ug uca ekleyerek doseyin. Gerekirse boyutuna
7. Leg de volgende plaat stuikvoeg. Snijd deze indien nodig op maat. gore kesin.
FR | Instructions de pose 8. Dicht alle voegen af met SELITplus® AquaStop™ aluminium 8. Tum ek yerlerini SELITplus® AquaStop™ alliminyum sizdirmazlik
Avant de commencer : afdichtband. bandi ile kapatin.
Avant la pose, le support doit étre contrélé et préparé conformément a 9. Herhaal stap 3 tot 8 tot de hele vloer gelegd is. 9. Tim zemin désenene kadar 3 ila 8. adimlari tekrarlayin.

la norme CEN/TS 14472.’ Il doit étre propre, plat, sec et résistant a la
pression et a la traction. Evite les supports contenant des plastifiants ou
des solvants. Respecte les instructions du fabricant de sol.

NO | Instruksjoner for legging

For du begynner:

For legging mé underlaget kontrolleres og klargjeres i henhold

til standarden CEN/TS 14472. Det skal veere rent, plant, tert og
motstandsdyktig mot trykk og spenninger. Unnga underlag med myknere

UA | IHCTpyKLiA 3 yKnagaHHA

Mepen no4atkom poBiT:

Mepen yknagaHHAM HeobXiaHO NepeBsipuTy i MiAroTyBaTt OCHOBY
BignoBiaHo Ao ctanaapTy CEN/TS 14472. BoHa noBvHHa ByTi 4ncToto,
PIBHOIO, CyXOH0 i CTINKOIO IO TUCKY | pO3TSryBaHHsl. YHUKaNTe OCHOB i3

N

Nettoyez soigneusement le support et éliminez la poussiére, la saleté
et les irrégularités.

2. Pose le produit au ras des murs. eller lgsemidler. Folg gulvprodusentens anvisninger. BMICTOM nnacTudikatopie abo po34MHHIKIB. [lOTPUMYITECH IHCTPYKLi
3. Etalez le produit sur toute la largeur de la piéce. BUPOGHWKa nignoru.
4. Utilise un cutter bien aiguisé pour découper le |é a la bonne longueur. 1. Rengjer underlaget grundig og fiern stev, smuss og ujevnheter.
5. Déplie la bande sur toute sa largeur. 2. Legg produktet i flukt med veggene. 1. peTenbHO O4UCTITL OCHOBY, BUAANITL NWA, BpyA i HepiBHOCTI.
6. Etancher le raccord au mur au niveau du pare-vapeur avec la bande 3. Fordel produktet i hele rommets bredde. 2. yknagitb BUpi6 BpiBeHb 3i CTiHamu.
d’étanchéité sol / murs SELITplus® AquaStop™. 4. Bruk en skarp kniv til & skjeere til riktig lengde. 3. posacTeniTb BUpI6 No BCit LUMPUHI NPUMILLEHHS
7. Pose le 1é suivant bord a bord. Découpez-les si nécessaire pour qu'ils 5. Brett ut banen til full bredde. 4. roCTPUM HOXEM BiAPiKTE NUCT [0 NOTPIBHOT AOBXKUHM.
soient parfaitement ajustés. 6. Forsegl veggtilkoblingen i omradet for dampsperren med SELITplus® 5. PO3ropHiThb MOMOTHO Ha BCIO LLIMPUHY.
8. Colmater toutes les jonctions avec la bande alu SELITplus® AquaStop ™-sokkelbeskyttelsestape. 6. 3akneiiTe NpUMMKaHHS 40 CTiHM B obnacTi napoisonsuii 3a
AquaStop™. 7. Legg neste plate stumt skjgtet. Klipp den til om ngdvendig. [I0MOMOrOH0 3aXUCHOI CTPiYku Anst nniHTyciB SELITplus® AquaStop™.
9. Répéte les étapes 3 a 8 jusqu'a ce que tout le sol soit posé. 8. Forsegl alle skjgter med SELITplus® AquaStop™ 7. YKnapiTe HaCTynHWiA NUCT BCTUK. [Npy HeobXiaHOCTI 06pixTe 1oro 3a
aluminiumstetningstape. poamipom.
GB | Laying instructions 9. Gjenta trinn 3 til 8 til hele gulvet er lagt. 8. 3akneiiTe BCi CTUKM anioMiHIEBOIO YLLiNbHIOBANbHOK CTPIYKOI0
Before you start: SELITplus® AquaStop™.

Before laying, the substrate must be checked and prepared in
accordance with the CEN/TS 14472 standard. It should be clean,
level, dry and resistant to pressure and tension. Avoid substrates with
plasticisers or solvents. Follow the floor manufacturer's instructions.

PL | Instrukcje uktadania

Przed rozpoczeciem:

Przed utozeniem nalezy sprawdzi¢ i przygotowa¢ podtoze zgodnie z
normg CEN/TS 14472. Powinno by¢ czyste, réwne, suche i odporne na
nacisk i naprezenia. Nalezy unika¢ podtozy zawierajacych plastyfikatory
lub rozpuszczalniki. Nalezy postepowac zgodnie z instrukcjami
producenta podtogi.

9. noBTOPIOIATE KPOKY 3 3 No 8, Noku He Byae yknageHa Bes mignora.

N

. Clean the substrate thoroughly and remove dust, dirt and
unevenness.

2. Lay the product flush against the walls.

3. Spread the product across the entire width of the room 1. Doktadnie oczysci¢ podtoze i usung¢ kurz, brud i nieréwnosci.

4. Use a sharp cutter knife to cut the sheet to the right length. 2. Potozy¢ produkt réwno ze $cianami.

5. Unfold the sheet to its full width. 3. Roztozy¢ produkt na catej szerokosci pomieszczenia

6. Seal the wall connection in the area of the vapour barrier with the 4. Uzyj ostrego noza do przyciecia arkusza na odpowiednig dtugos¢.
SELITplus® AquaStop™ Moulding Protection Belt. 5. Roztozy¢ wstege na petng szerokosc.

7. Lay the next sheet butt-jointed. Cut it to size if necessary. 6. Uszczelnij potgczenie $cienne w obszarze paroizolacji za pomoca

8. Seal all joints with the SELITplus® AquaStop™ Aluminium-Foil tasmy ochronnej do listew przypodiogowych SELITplus® AquaStop™.
Sealing Tape. 7. Utéz nastepny arkusz na styk. W razie potrzeby przytnij go do

9. Repeat steps 3 to 8 until the entire floor has been laid. odpowiedniego rozmiaru.



